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Oprawa ASPEN
LD-OLL20W-NB
LD-OLL40W-NB
LD-OLL50W-NB LD-OLL20W-NB

LD-OLL40W-NB

LD-OLL50W-NB

  PL     INSTRUKCJA

Oprawa LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1	 Oprawa LED przeznaczona wyłącznie do zastosowań wewnętrznych. 

A2	 Nie współpracuje ze ściemniaczami. 
A3	 Oprawa LED do montażu ściennego i sufitowego. 
A4	� Upewniej się, że przewody elektryczne oraz inne elementy na powierzchni mocowania nie zostaną przewiercone

MONTAŻ: W celu zapewnienia właściwego użytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji należy postępować zgodnie 
z instrukcją obsługi.

	 • Należy zawsze wyłączyć zasilanie przed przystąpieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy oprawy.
	 • Instalację może wykonywać wyłącznie personel posiadający stosowne uprawnienia.
	 • W przypadku wątpliwości dotyczących instalacji lub użytkowania oprawy należy skontaktować się z producentem lub punktem 

sprzedaży.
	 • Instalacji należy dokonać zgodnie z obowiązującymi przepisami.
	 • Przed montażem oprawy należy zwrócić uwagę na właściwy kolor przewodu: niebieski (N), brązowy lub czarny (L)
	 • Należy zawsze mocno dokręcić śruby mocujące oprawę do powierzchni.
	 • �Konserwację oświetlenia wewnętrznego należy wykonywać za pomocą suchej szmatki, bez użycia materiałów ściernych, czy 

rozpuszczalników. Należy unikać kontaktu cieczy z częściami elektrycznymi.
	 • Oprawa jest przeznaczona do zastosowań wewnętrznych.
	 • Oprawa pracuje z zasilaczem zintegrowanym. W przypadku uszkodzenia zasilacza należy wymienić całą oprawę.
	 Gwarancja nie obejmuje wad powstałych w wyniku instalacji oprawy niezgodnie z instrukcją, naprawy lub mody(kacji. Gwarancja 

nie obejmuje wad powstałych w wyniku uszkodzeń mechanicznych. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń powstałych w wyniku 
instalacji oprawy w warunkach specjalnych (środowisko wilgotne, zanieczyszczone, zapylone i tym podobne). Producent nie 
ponosi odpowiedzialności z tytułu uszkodzeń będących rezultatem niewłaściwego zastosowania opraw. Jakakolwiek modyfikacja 
konstrukcji lub specyfikacji technicznej wyłącza odpowiedzialność producenta.

Produkt spełnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej i przepisów implementujących je do prawa krajowego. Więcej informacji znajduje się na stronie 
internetowej www.gtv.com.pl i w deklaracjach zgodności.

  EN     USER’S GUIDE

Fixture LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1 	 This fitting should only be installed indoors.
	 A2 	 The fitting is not suitable with dimmers.
	 A3 	 The fitting is suitable for wall and ceiling applications.
	 A4 	 Ensure that you don’t drill through electrical wires or any other obstruction in the mounting surface.
MONTAGE: Always follow these instructions to ensure correct use and safe instalationand functioning of the fitting.
	 • Always isolate the power before commencing instalation, maintainance or repair.
	 • We suggest tahat the instalation should be done by a qualified electrician.
	 • If in doubt about instalation or using the fitting consult a producer or contact your retail outlet.
	 • Ensure that you always install the fitting to the relevent regulations.
	 • Observe the correct colour of the wiring before instalation: blue ( N ), brown or black ( L ).
	 • Always tighten the screw connecting the fitting to the mounting surface firmly.
	 • Mantain the interior lighting with a dry cloth duster, do not use abrasives or solvents. Avoid liquid on all electrical parts.
	 • This fitting should only be instaled indoors.
	 • The fixture works with the integrated LED driver. In case of LED driver damage complete fixture should be replaced.
The product complies with the requirements of EU Directives and their transpositions into the national law. See the website at www.gtv.com.pl and the 
Declarations of Conformity for detailed information.

  DE     BEDIENUNGSANLEITUNG

Leuchte LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1 	 Ausschlieslich fur den Innbereich geeignete LED-Leuchte
	 A2 	 Mit keinen Dimmern anwendbar.
	 A3 	 LED-Leuchte fur Wand- und Deckenmontage
	 A4 	 Sicher gehen, dass weder Stromleitungen noch andere auf der Montageflache vorhandene Elemente durchbohrt warden
MONTAGE: Fur sachgemase Anwendung und sichere Funktionsweise der Vorrichtung ist die Bedienungsanle itung zu beachten.
	 • �Vor Beginn der Montage, Wartung oder Instandsetzung der Leuchten sind die Leuchten stets von der Versorgung zu trennen.
	 • Mit den Installationsarbeiten ist ausschlieslich entsprechend qualifiziertes Personal zu beauftra gen.
	 • In Zweifelsfallen und Fragen zur Montage und Anwendung ist der Hersteller oder der jeweilige Handler zu kontaktieren.
	 • Montage in Ubereinstimmung mit einschlagigen Rechtsvorschriften durchfuhren.
	 • �Vor dem Einbau der Leuchte ist die entsprechende farbliche Kennung der Kabel zu beachten: blau (N), braun oder schwarz (L).
	 • Befestigungsschrauben zur Anbringung der Leuchte an der Oberflache stets festziehen.
	 • Beleuchtung im Innenbereich mit einem trockenen Tuch warten, ohne Scheuer- oder Losung smittel zu verwenden.
Flussigkeiten an elektrischen Teilen vermeiden.
	 • Die Leuchte eignet sich fur den Innenbereich.
	 • �Die Leuchte arbeitet mit einem integrierten Netzteil. Bei Beschädigung vom Netzteil soll die ganze Leuchte ausgetauscht werden.
	 Die Gewahrleistung entfallt, wenn Fehler in Folge einer von der Bedienungsanleitung abweichenden Montage, einer 

Instandsetzung oder eines Umbaus aufgetreten sind. Fehler auf Grund mechanischer Schaden unterfallen keiner Garantie. 
Den Gegenstand der Garantie stellen keine Schaden auf Grund einer Montage der Leuchte unter Extrembedingungen 
(feuchte, verunreinigte, verstaubte Umgebung etc.). Der Hersteller haftet fur keine auf Grund unsachgemaser Anwendung 
der Leuchte entstandenen Schaden. Der Hersteller ubernimmt keine Verantwortung fur konstruktionstechnische 
Umbauarbeiten oder Anderungen technischer Parameter.

Das Produkt erfüllt Anforderungen der EU-Richtlinien und der Vorschriften, mit denen sie an das nationale Recht angepasst werden. Mehr Informationen auf 
www.gtv.com.pl  und in Konformitätserklärungen.

  CZ     NÁVOD K OBSLUZE

Svítidlo LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1 	 LED svitidlo určene vyhradně k použiti v interierech.
	 A2 	 Nespolupracuje se stmivači.
	 A3 	 LED svitidlo k montaži na stěnu nebo strop.
	 A4 	 Ujistěte se, zda elektricke vodiče a ostatni současti na ploše upevněni nebyly provrtany.
MONTÁŽ: Kvůli zajištěni řadneho použivani a bezpečneho fungovani instalace je třeba postupovat v souladu s navodem k obsluze.
	 • Před zahajenim montaže, udržby nebo opravy svitidla je nutne pokažde vypnout napajeni.
	 • Montaž smi provadět vyhradně personal vlastnici přislušna opravněni.
	 • �V připadě pochybnosti tykajicich se montaže či použivani svitidla je třeba kontaktovat vyrobce nebo prodejni misto.
	 • Montaž je třeba provadět v souladu s platnymi předpisy.
	 • Před montaži svitidla je nutne věnovat pozornost spravne barvě vodiče: modry (N), hnědy nebo černy (L)
	 • Vždy je nutne silně dotahnout šrouby připevňujici svitidlo k povrchu.
	 • �Udržbu osvětleni interieru je třeba provadět pomoci sucheho hadřiku, bez použiti abrazivnich prostředků nebo rozpouštědel. Je 

třeba vyhybat se styku kapaliny s elektrickymi častmi.
	 • Svitidlo je určeno k použiti v interierech.
	 • Svítidlo pracuje s integrovaným zdrojem. V případě poškození zdroje musíte vyměnit celé svítidlo.
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	 Zaruka se nevztahuje na zavady vznikle v důsledku montaže svitidla v rozporu s navodem, opravy nebo uprav. Zaruka se nevztahuje 
na zavady vznikle v důsledku mechanickych poškozeni. Zaruka se nevztahuje na poškozeni vznikla v důsledku montaže svitidla ve 
zvlaštnich podminkach (vlhke, znečištěne, prašne prostředi apod.). Vyrobce nenese odpovědnost za poškozeni, ktera jsou nasledkem 
nespravneho použiti svitidel. Jakakoliv uprava konstrukce nebo technicke specifikace vylučuje odpovědnostvyrobce.

Výrobek vyhovuje požadavkům Směrnic Evropské unie a vnitrostátních předpisů, které je implementují do národní legislativy. Více informací najdete na 
internetové stránce, viz odkaz www.gtv.com.pl a v prohlášeních o shodě..

  SK     NÁVOD NA OBSLUHU

Svietidlo LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1	 LED svietidlo je určene vyhradne na použivanie v interieri.
	 A2	 Nepracuje so stmievačmi.
	 A3	 Nastenne a stropne LED svietidlo
	 A4	 Dbajte na to, aby neboli prevŕtane elektricke kable a ďalšie prvky na montažnom povrchu.
MONTÁŽ: Aby bolo zaistene spravne použivanie a bezpečna prevadzka zariadenia, je potrebne postupovať podľa pokynov.
	 • Pred pristupenim k inštalacii, udržbe alebo oprave svietidla je potrebne vždy vypnuť napajanie.
	 • Inštalaciu može vykonavať len personal s prislušnymi opravneniami.
	 • V pripade pochybnosti tykajucich sa inštalacie alebo použivania svietidla je potrebne sa obratiť na vyrobcu alebo predajcu.
	 • Inštalaciu je potrebne vykonavať v sulade s miestnymi predpismi.
	 • Pred inštalaciou svietidla by ste mali venovať pozornosť farbam kabla: modra (N), hneda alebo čierna (L)
	 • Skrutky, ktore upevňuju svietidlo na povrch, doťahuje vždy pevne.
	 • �Vnutorna udržba svietidla by sa mala vykonavať suchou handričkou, bez použitia abrazivnych materialov alebo rozpušťadiel. 

Vyvarujte sa kontaktu kvapalin s elektrickymi časťami.
	 • Svietidlo je určene vyhradne na použivanie v interieri.
	 • Svietidlo funguje s integrovaným napájacím zdrojom V prípade poškodenia napájacieho zdroja je nutné vymeniť celé svietidlo.
	 Zaruka sa nevzťahuje na poruchy vzniknute pri inštalacii svietidla, ktora nebola vykonana v sulade s pokynmi, pri oprave alebo uprave 

svietidla. Zaruka sa nevzťahuje na poruchy vzniknute mechanickym poškodenim. Zaruka sa nevzťahuje na poškodenia vzniknute pri 
inštalacii svietidla na miestach s naročnymi podmienkami (mokre prostredie, znečistene prostredie, prašne a ine naročne prostredie). 
Vyrobca nenesie zodpovednosť za škody vzniknute v dosledku nespravneho použivania svietidla. Akakoľvek zmena konštrukcie alebo 
technickych špecifikacii vylučuje zodpovednosť vyrobcu.

Tento produkt spĺňa požiadavky smerníc a nariadení Európskej únie, ktoré sú implementované do miestnych právnych predpisov. Viac informácií nájdete na 
internetových stránkach www.gtv.com.pl a vo vyhlásení o zhode.

 RU     РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Светильники LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1	 Светодиодный светильник предназначен исключительно для внутреннего освещения.
	 A2	 Не работает с диммерами.
	 A3	 Светодиодный светильник для настенного и потолочного монтажа.
	 A4	 Убедитесь, что электрические провода и другие элементы на поверхности крепления не будут просверлены
УСТАНОВКА: В целях обеспечения правильного использования и безопасной работы оборудования необходимо действовать в 

соответствии с руководством по эксплуатации.
	 • Перед началом установки, технического обслуживания или ремонта светильника всегда следует отключить питание.
	 • Установку может производить только персонал, имеющий соответствующие квалификации.
	 • �В случае сомнений по поводу установки или эксплуатации светильника необходимо связаться с производителем или 

пунктом продажи.
	 • Монтаж следует выполнить в соответствии с действующими стандартами.
	 • �Перед монтажом светильника необходимо обратить внимание на соответствующий цвет кабеля: синий (N)коричневый 

или черный (L)
	 • Всегда следует плотно затянуть винты, крепящие светильник к поверхности.
	 • �Уход за внутренним освещением следует выполнять с помощью сухой ткани, без использования абразивных материалов 

или растворителей. Следует избегать контакта жидкости с электрическими частями.
	 • Светильник предназначен для внутреннего освещения.
	 • �Светильник работает со встроенным блоком питания. В случае повреждения блока питания следует заменить весь 

светильник.
	 Гарантия не распространяется на дефекты, возникшие в результате установки светильника не в соответствии с 

инструкцией, его ремонта или модификации. Гарантия не распространяется на дефекты, возникшие в результате 
механических повреждений. Гарантия не распространяется на повреждения, возникшие в результате установки 
светильника в специальных условиях (влажная, загрязненная, запыленная и тому подобная окружающая среда). 
Производитель не несет ответственности за повреждения, являющиеся результатом неправильного использования 
светильников. Какое-либо изменение конструкции или технических характеристик исключает ответственность 
производителя

Продукт соответствует требованиям Директив Евросоюза и законоположений имплементирующих их в национальное законодательство. 
Дополнительная информация находится на веб-сайте www.gtv.com.pl и в декларациях соответствия.

 HU     KEZELÉSI UTASÍTÁS

Lámpatest LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1	 LED lampatest kizarolagosan belteri hasznalatra.
	 A2	 Nem műkodik egyutt a sotetitő keszulekekkel.
	 A3	 LED lampatest fali es mennyezeti szereleshez.
	 A4	 Ellenőrizze, hogy az elektromos vezetekek vagy rogzitő lapon levő egyeb reszek nem kerulnek atfurasra.
SZERELÉS: A megfelelő hasznalat es a biztonsagos funkcionalas biztositasa erdekeben jarjon el a hasznalati utasitasnak megfelelően.
	 • A lampatest szerelese, karbantartasa es javitasa előtt kapcsolja le a tapot.
	 • A szerelest kizarolagosan engedellyel rendelkező szemely vegezheti el.
	 • A szerelessel vagy hasznalattal kapcsolatos ketelyek eseten keresse fel a gyartot vagy az ertekesitesi pontot.
	 • A szerelest az ervenyes jogszabalyoknak megfelelően kell elvegezni.
	 • A lampatest szerelese előtt ellenőrizze a megfelelő vezetek szint: kek (N), barna vagy fekete (L)
	 • Erőteljesen csavarozza be a felulethez rogzitő csavarokat.
	 • �A belső megvilagitas karbantartasat szaraz ruhaval kell elvegezni, surolo anyagok vagy oldoszerek nelkul. Kerulje az elektomos reszek 

folyadekkal valo erintkezeset-
	 • A lampatest kizarolagosan belteri hasznalatra rendeltetett.
	 • A foglalat az integrált tápegységgel működik. A tápegység sérülése esetén ki kell cserélni az egész foglalatot.
	 A garancia nem terjed ki a lampatest utmutatonak nem megfelelő szereleseből, a javitasokbol vagy modositasokbol eredő 

meghibasodasaira. A garancia nem terjed ki a mechanikus serulesekből keletkező meghibasodasokra. A garancia nem vonatkozik  
a lampatest specialis korulmenyek kozott (nedves, szennyezett, poros es hasonlo kornyezet) tortenő felszereleseből adodo serulesekre.  
A gyarto nem vallal felelősseget a lampatest nem megfelelő hasznalatabol eredő serulesekert.  
A szerkezet vagy a műszaki jellemzők barmilyen nemű modositasa kizarja a gyarto felelősseget.

A termek teljesiti az europai unios direktivak es az azokat a hazai (lengyel) jogrendbe beemelő jogszabalyok kovetelmenyeit. Reszletesebb tajekoztatas a www.
gtv.com.pl honlapon es a megfelelősegi nyilatkozatokban talalhato.

 LT     NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Šviestuvas LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1	 Šis LED šviestuvas skirtas naudoti tik patalpose.
	 A2	 Nesuderinamas su šviesos reguliatoriais.
	 A3	 LED šviestuvas tvirtinamas prie sienų ir lubų.
	 A4	 Įsitikinkite, kad tvirtinant šviestuvą nebus pažeisti elektros laidai ar kiti tvirtinimo paviršiaus elementai.
MONTAVIMAS: Norėdami užtikrinti tinkamą naudojimą ir saugų sistemos veikimą, elkitės, kaip nurodyta naudojimo instrukcijoje.
	 • Visada prieš pradėdami tvirtinti, prižiūrėti ar remontuoti šviestuvą, atjunkite elektros tiekimą.
	 • Šviestuvą tvirtinti gali tik kompetentingas, atitinkamai parengtas darbuotojas.
	 • Kilus abejonių dėl šviestuvo tvirtinimo ar naudojimo, susisiekite su gamintoju arba pardavėju.
	 • Šviestuvą tvirtinkite, laikydamiesi šioje srityje privalomų teisės aktų.
	 • Prieš tvirtindami šviestuvą, atkreipkite dėmesį į laido spalvą: mėlyną (N), rudą arba juodą (L).
	 • Visada tvirtai priveržkite tvirtinimo varžtus prie paviršiaus.
	 • �Vidaus apšvietimo priežiūrą atlikite sausa šluoste, nenaudokite šveitiklių ar tirpiklių. Venkite skysčių sąlyčio su elektros dalimis.
	 • Šviestuvas skirtas naudoti patalpose.
	 • Šviestuve veikia integruotas elektros šaltinis. Sugedus elektros šaltiniui keistinas visas šviestuvas.
	 Garantija netaikoma, jei gedimas įvyko dėl šviestuvo tvirtinimo nesilaikant instrukcijos, savarankiško remonto arba pakeitimų. Garantija taip 

pat netaikoma, jei gedimas įvyko dėl mechaninio pažeidimo. Garantija netaikoma, jei gedimas įvyko dėl šviestuvo tvirtinimo specialiomis 
sąlygomis (drėgnoje, užterštoje, dulkėtoje ir panašioje aplinkoje). Gamintojas neatsako už pažeidimus, kurių atsirado netinkamai naudojant 
šviestuvą. Gamintojas taip pat neatsako už gedimus, atsiradusius keičiant produkto konstrukciją ar techninius parametrus.

Šis produktas atitinka Europos Sąjungos direktyvų ir nacionalinės teisės reglamentų reikalavimus. Išsami informacija pateikiama tinklalapyje www.gtv.com.
pl ir atitikties deklaracijose.
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 FR     MANUEL DE L’UTILISATEUR

Luminaire LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1	 Lampe LED destinée exclusivement aux usages intérieurs.
	 A2	 Ne fonctionne pas avec des gradateurs.
	 A3	 Lampe LED à installer sur les murs ou les plafonds.
	 A4	 Assurez-vous que les fils électriques et autres éléments sur la surface d’installation ne seront pas percés.
MONTAGE: Afin d’assurer une utilisation correcte et un fonctionnement sûr de l’installation, il faut respecter les indications du mode 

d’emploi.
	 • Il faut toujours couper l’alimentation avant de procéder à l’installation, à la maintenance, ou à la réparation de la lampe.
	 • L’installation peut être effectuée uniquement par des personnes possédant les qualifications et licences requises.
	 • En cas de doutes concernant l’installation ou l’utilisation de la lampe, il faut contacter le fabricant ou le point de vente.
	 • L’installation doit se faire conformément à la réglementation en vigueur.
	 • Avant le montage de la lampe, il convient de faire bien attention à la bonne couleur des fils : bleu (N), brun ou noir (L)
	 • Il faut toujours visser à fond les vis qui fixent la lampe à la surface.
	 • �L’entretien de l’éclairage intérieur doit se faire à l’aide d’un chiffon sec, sans utilisation de matériaux abrasifs et de solvants. Il faut 

éviter tout contact entre les liquides et les pièces électriques.
	 • La lampe est destinée aux usages intérieurs.
	 • Le luminaire fonctionne avec alimentation intégrée. Si l’alimentation est endommagée, il faut remplacer l’ensemble du luminaire.
	 La garantie ne couvre pas les défauts survenus en raison d’une installation non-conforme au mode d’emploi, d’une réparation ou d’une 

modification de la lampe. La garantie ne couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques. La garantie ne couvre pas 
les dégâts survenus en raison de l’installation de la lampe dans des conditions spéciales (environnement humide, pollué, poussiéreux 
etc.) Le fabricant décline toute responsabilité au titre de dommages découlant d’une utilisation inappropriée des lampes. Toute 
modification de la construction ou des spécifications techniques annule la responsabilité du fabricant.

Le produit repond aux exigences des Directives de l’Union europeenne et des reglements pris pour leur application dans le droit national. Plus d’informations 
sur le site Web www.gtv.com.pl et dans les declarations de conformite.

 IT     ISTRUZIONE D’USO

Portalampada LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1	 Faretto LED progettato esclusivamente per l’impiego in interni.
	 A2	 Non utilizzabile con varialuce.
	 A3 	 Faretto LED per l’installazione a parete e a soffitto.
	 A4 	 Assicurarsi che i cavi elettrici e gli altri elementi presenti sulla superficie di fissaggio non vengano perforati.
MONTAGGIO: Al fine di garantire il corretto utilizzo ed il funzionamento sicuro dell’impianto è necessario seguire le istruzioni per l’uso.
	 • �Scollegare sempre l’alimentazione elettrica prima di procedere con interventi di installazione, manutenzione o riparazione del 

faretto.
	 • L’installazione può essere effettuata solo da personale in possesso delle necessarie qualifiche.
	 • In caso di dubbi sull’installazione o sull’uso del faretto, contattare il produttore o il punto di vendita dove è stato effettuato l’acquisto.
	 • L’installazione deve essere eseguita conformemente alle norme vigenti.
	 • �Prima del montaggio del faretto è necessario controllare se le polarità dei cavi corrispondano ai seguenti colori: blu (N), marrone o 

nero (L)
	 • Serrare sempre a fondo le viti che fissano il faretto alla superficie di fissaggio.
	 • �La manutenzione dell’illuminazione interna deve essere eseguita utilizzando un panno asciutto,  senza l’impiego di solventi o materiali 

abrasivi. Evitare il contatto di liquidi con le parti elettriche.
	 • Il faretto è stato progettato per l’impiego in interni.
	 • La plafoniera coopera con l’alimentatore integrato. In caso di alimentatore danneggiato, occorre sostituire tutta la plafoniera.
	 La garanzia non copre i difetti causati dall’installazione non conforme alle istruzioni, da riparazioni o modifiche. La garanzia non copre 

i difetti causati da danni meccanici. La garanzia non copre i danni sorti a seguito dell’installazione del faretto in condizioni particolari 
(ambienti umidi, sporchi, polverosi e simili). Il produttore declina ogni responsabilità per danni derivanti da un uso improprio del 
faretto. Qualsiasi modifica della struttura o della specifica tecnica esclude la responsabilità del produttore.

Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive Europee e delle norme che le implementano alla legge nazionale. Maggiori informazioni sul sito internet www.
gtv.com.pl e nelle dichiarazioni di conformita.

 PT     MANUAL DE INSTRUÇÕES

Teto LED LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1	 Luminária LED destinada exclusivamente para uso interno
	 A2	 Não coopera com dimmer.
	 A3	 Luminária LED para montagem em paredes e tetos.
	 A4	 Certifique-se que os cabos elétricos e outros elementos na superfície de montagem não serão perfurados.
INSTALAÇÃO: Para assegurar uso adequado e funcionamento seguro da instalação, siga as instruções de uso.
	 • Sempre desligar a alimentação antes de prosseguir com instalação, manutenção ou reparação da luminária.
	 • A instalação pode ser feita exclusivamente por pessoal com permissões apropriadas.
	 • �Em caso de dúvida relativamente à instalação ou utilização da luminária, se deve entrar em contacto com o fabricante ou o ponto de 

venda.
	 • A instalação deve ser feita em conformidade com a legislação aplicável.
	 • Antes de montagem se deve prestar atenção à cor adequada do cabo: azul (N), castanho ou preto (L)
	 • Sempre apertar os parafusos que prendem a luminária para a superfície.
	 • �A manutenção da iluminação interior deve ser realizada com um pano seco, sem o uso de materiais abrasivos ou solventes. Evitar 

o contacto de líquidos com as peças elétricas.
	 • A luminária é destinada para aplicações no interior.
	 • A moldura tem um alimentador integrado. No caso de danificar o alimentador, é preciso trocar a moldura inteira.
	 A garantia não cobre os defeitos resultantes de uma instalação da luminária que não cumpre os requisitos do manual de instruções, 

reparação ou modificação. A garantia não cobre os defeitos resultantes de danos mecânicos. A garantia não cobre os danos 
resultantes da instalação da luminária em condições especiais (ambiente húmido, sujo, empoeirado e outros semelhantes). 
O fabricante não é responsável por danos resultantes de uso indevido das luminárias. Qualquer modificação da construção ou da 
especificação técnica exclui a responsabilidade do fabricante.

Produto concorda com os requisitos das Directivas da Uniao Europeia e as disposicoes da sua implementacao nas leis nacionais. Mais informacao encontra-
se na pagina www.gtv.com.pl e nas declaracoes de conformidade.

 RO     INSTRUCȚIUNE DE UTILIZARE

Corpul de iluminat pentru LD-OLL20W-NB, LD-OLL40W-NB, LD-OLL50W-NB
	 A1	 Corpul de iluminat LED este destinat exclusiv pentru utilizări în interior.
	 A2	 Nu funcționează cu variatoare.
	 A3	 Corp de iluminat LED pentru instalare pe perete și tavan.
	 A4	 Asigurați-vă că firele electrice și alte elemente de pe suprafața de montaj nu vor fi perforate.
MONTAJ: În scopul de a asigura o utilizare corectă și o operare în siguranță a instalației, urmați instrucțiunile.
	 • Opriți întotdeauna alimentarea înainte de instalarea, întreţinerea sau repararea corpului de iluminat.
	 • Instalația poate fi efectuată exclusiv de către un personal calificat care deţine autorizările necesare.
	 • În caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea corpului de iluminat, vă rugăm să contactaţi producătorul sau distribuitorul. 
	 • Instalația trebuie efectuată în conformitate cu reglementările în vigoare.
	 • �Înainte de montajul corpului de iluminat ar trebui să acordaţi atenţie asupra alegerii corecte a culorii firului: albastru (N), maro sau 

negru (L)
	 • Trebuie să strângeți întotdeauna șuruburile de fixare pe suprafață.
	 • �Întreținerea iluminării de interior trebuie să fie realizată folosind o cârpă uscată, fără materiale abrazive sau solvenți. Trebuie evitat 

contactul lichidelor cu componentele electrice.
	 • Corpul de iluminat este destinat exclusiv pentru utilizări în interior.
	 • �Corpul de iluminat funcţionează cu o sursă de alimentare integrată. În caz de deteriorare a sursei de alimentare întregul corp de 

iluminat  trebuie să fie înlocuit.
	 Garanţia nu acoperă defectele care rezultă din instalarea corpului de iluminat în neconformitate cu instrucțiunile, reparațiile sau 

modificarea acestuia. Garanția nu acoperă defectele cauzate de deteriorări mecanice. Garanția nu acoperă daunele cauzate de 
instalarea corpului de iluminat în condiţii speciale (mediu umed, murdar, plin de praf și alte condiţii similare). Producătorul nu este 
răspunzător pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzătoare a corpurilor de iluminat. Orice modificare a construcţiei sau 
specificaţiei tehnice exclude răspunderea producătorului.

Produsul indeplinește cerințele Directivelor Uniunii Europene și normele de implementare a acestora in legislația locală. Mai multe informații veți putea găsi 
pe pagina de Internet www.gtv.com.pl și in declarațiile de conformitate.


